
MANDÁTNA ZMLUVA

,
Adaptačné opatrenia ̂  Z^om^kstľaa^ľpriTr^^^^^ - stavebné práce"

uzatvorená podľa § 566 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákomuk v znení neskorších predpisov
(ďalej len „Zmluva")

uzatvorena

Článok 1

Zmluvné sttany

1. 1 Mandant

Názov: mesto Stupava
Sídlo: Hlavaá 1/24, 900 31 Sťupava

Štatutárny orgán: Mgr. Petet Novisedlák, MBA, pnmátor mesta
IČO: 00 305 081

SIsoba20o2p)r^7eä konať vo veciach zmluvných a technických: Mgr. Ing. Zuzana Baligová. prednostka MsÚ
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a. s.
IBAN: SK14 5600 0000 0033 2064 4001
Telefón: 02/60 20 09 10
E-mail: [doplai Mandant]

(ďalej len „Mandant")

1.2Mandatár

Obchodné meno: Pel ttend s. r. o.
Sídlo: Bodvianska 9, 821 07 Bratislava
IČO: 46 814 361
DIČ:2023593286
IČ DPH: SK2023593286
Štatutárny orgán: Ing. Ubor Pettovič, konateľ _ _ _ ^ ^ ^ ^ ^^ ̂ ^^^^
ZäupÍsä"nývr6bchodnom rcgista Mestského súdu Bratislavä III, oddiel: Sro, vložka č. : !
Bankové spojenie: Tatta banka, a. s.
IBAN: SK39 1100 0000 0029 2188 1817
Telefón: +421 948 376 492
E-mail: Libor.Petrovic@gmail.com

(ďalej len „Mandatár")

Maadant a Mandatár ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany".



Clánok 2

Preambula

2.1

Táto Zmluva sa uzatvára za účelom zabezpečenia výkonu čmnosti stavebného dozoru pn realizácii stavby s
nazvom:

„Adaptačné opattema na verejnom pnesttanstve pri Troyerovej kúrii a MI<IC - stavebné práce"
(ďalej len „Stavba").

2.2

Táto Zmluva sa uzatvára v nadväznosti na proces verejného obstarávania realizovaný Mandantom^äko
^Dý^^b'stai'áväTeľom'podľa'zákona č. 343/2015 Z. z: o verejnom obstarávam' a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

2.3

Účelom tejto Zmluvy je zabezpečiť mdny, odborný, profesionálny a komplexný výkon člnnosujfawbneho
dozolrlu\tTros7echMandanta-fak, aby reaÍizáua Stavby prebiehala v súlade so zmluvou^o dielo, ptojektovou

dokumentoaou/rozpočtom Stavby, príslušnými technickými normami a právnymi predpismi úännými v case
reaĽzácie Stavby.

Článok 3

Predmet Zmluvy

3.1

Mandatár sa zaväzuje, že za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve bude pre Mandanta'v, ),eho,mea^ a,M
^hoilÚ'ČeT. ̂  odplam~'vykonavrať-čmnosť stavebného dozoru pa reaĽzácu Stavby v rozsahu podl'a článku 4 tejto
Zmluvy.

3.2

^vkon činnosti stavebného dozoru podl'a tejto Zmluvy sa bude vykonávať najma vo väzbe na:
a/proÍektovudokumentáciu pre reaÍizádu Stavby spracovanú spoločnosťou Rudbeckia^s. r. o.,^
b)rzmÍuvu o dielo uzatvorenu medzi Mandantom a zhotoyiteľom Stavb^ kto^m je s]:
PALKOVIČ-SK, s. r. o. 244 Hlboké, 906 31 Hlboké (ďalej len „Zhotoviteľ")^,

c) ďaÍÍeTúvrsTacepodklady, rozhodnutia, povolenia, záväzné stanoviská, vyjadrenia a inú dokumentácm
odovzdanú Mandatárovi Mandantom.

3.3

Mandatár sa zaväzuje ̂ konávať činnosť stavebného dozoru osobne, Prosttedmc^om_odbMn^lPôsobilel
oTob7L^eodeneJV7"čľánku~6"tejto'Zmluvy, a bez predchádzajú^eho písomného^súhläsu Mandanta nie je
oprávnenýpostúpiťvýkon práv a povinností vypl^ajúdch z tejto Zmluvy tretej osobe.

3.4

Mandant splnomocňuje Mandatára výlučne na vykonávanie technických úkono^stayebného d°^^M
±za^p™ťe"Mand7nta na kontroh.ých dňoch Stavby v rozsahu tejto Zmluvy. Mandatár nie je oprávneny



^konávať právne úkony, ktoré 2äkladajú, _ mema alebo rušia práva a povinnosti Mandanta, am uzatvárat-
dodatky, dohody alebo iné právne úkony za Mandanta.

3.5

Mandant sa zaväzuje zapladť Mandatárovi za riadne a včasné vykonanie predmetu tejto Zmlu^ dohodnuftí
odplatu podl'a článku 9 tejto Zmluvy a posk^aúť mu pottebnú súännosť.

3.6

Pre účely tejto Zmluvy sa za riadne zhotovenú Stavbu považuje Stavba^vykonaná v súlade so 2mluvouo^e10:
"dokumentáciou,--rozpočtom Stavby, prísÍušnými technickými normami a ^právnymi pfedpism^

^änným7čase"rcaĽzác7e-Stavby, ktorá je sposobUá nEi'odovzdanie a prevzatie a pn ktorej boli
podmienky pre jej riadne užívanie podl'a príslušných právnych predpisov.

3.7

Mandatár vyhlasuje, že sa pred uzatvorením tejto Zmlu^ oboznámil s dokumentádou potrebnou pre výkon
činnosti stavebného dozoru a je odborne spôsobilý túto činnosť riadne a včas vykonávať.

Článok 4

Rozsah činnosti stavebného dozoru

4.1

Mandatáf sa zaväzuje vykonávať činnosť stavebného dozoru najmä, nie však výlučne, v tomto rozsahu:

a) oboznámiť sa s projektovou dokumentáaou, zmluvou o dielo, rozpoctom st.ävby^harmMo^afnom^_,
príslušnými rozhodnutiami, povoleniami, záväznými stanoviskami, vyjadremami a inými podUadmi potreDnynu

b)'kontrolovať, či )e Stavba reaĽzovaná v súlade so zmluvou o dielo, projektovou dokumentáaou, rozpočtom
Stavby, technickými normami, technologickými postupmi a pfávnymi predpismi

c) kontrolovať plnenie povinností Zhotoviteľa počas celej doby realizáde Stavby,
d) upozomovať Zhotoviteľa na zistené nedostatky, vady, rozpory alebo odchýlky, a to na)mä zápsom v
stavebnom denníku, s určením primeranej lehoty na ich odsttáneme,_ _ . „ , „
e) zúčastoiť sa na odovzdaní a prevzatí staveniska a kontrolovať riadne vedenie stavebného demuka,

avidelne konttolovať vedenie stavebného denníka a úplnosť jeho záznamov^ ^ ^ ^ _
g)Íe"zodkTadne'Ínformovať Mandantä o všetkých závažnych skutočnosúach na Stavbe, ktoré môžu mať vp
na termín, cenu, kvalitu alebo rozsah realizovaných prác, .. . ,. „ .,
h)~2účastnovať 'sa konzultácií medzi Zhotoviteľom, projektantom a autorsk^ dozorom a podiei-ať sa na
riešem'technických alebo reaĽzačných problémov, , , _ ,. ;i_. _„„xi.„„;.
Í)k"ontroTovaťplnenie harmonogramuprác a upozorňovať Mandanta na omeškanie alebo nziko omešl

Jady pre uplatnenie nárokov Mandanta voči Zhotoviteľovi podl'azmlu^ o dielo,
;k)ť2v^Íávať', 'organÍ2ovaťraviesť konttolné dni Stavby podl'a potreby alebo podľa pokynu Mandanta a

ť z nich zápisy, ktoré doručí Mandantovi,
l)Jkontrolovať navrhovane zmeny prác, práce naviac a práce menej, najmä z hl'adiska vecne) a cenove)

SToTtroÍovať vecnú spfávnosť súpisov vykonaných prác a fakturáde Zhotoviteľa a odsúhlasovať ich iba v
n^vfesť prehÍ'äďčerpaniajednotUvych poloŽiek rozpočmpodl'a odsúhlasených súpisov vykonaných prác,
6} zabezpečovať a archivovať fotodokumentádu z realizáde Stavby, ...,., , , . ,
pj kon№lovať dodržiavanie podmienok vyplyvajúcich z rozhodnutí, povolem', záväzných ;
aktov príslušných orgánov,
q) sledovať plnenie opatrení uložených príslušnými orgánmi dohľadu,
r) riadne evidovať a archivovať dokumentádu Stavby,



s'1 evidovať dokumentádu dokončených častí Stavby, _ ^ ^ ..,..,
t) kontrolovať úplnosť a správnosť dotíadov preukazujúcich kvaUtu použitých matenáiov, konstrukcu,

u^kontrolovať tie časti Štavby, ktoré budú ďalším postupom prác zakryté alebo sa stanú nepristupnymi, a
zabezpeäť ich zdokumentovame,
v) spolupracovať pri odovzdaní a prevzatí Stavby alebo jej častí,
w)konttolovať, uZhotoviteľ odsttaňuje vady a nedorobky zistené pri odovzdaní a prevzati ̂ tavby v

^pripravÍťpodtíadypotrebné ku kolaudácii Stavby a zúčastniť sa ukonov súvisiadch s kolaudačným
procesom podl'a právnych predpisov úänných v čase realizáde Stavby,

konttolovať vypratanie staveniska po ukončení prác, ^ ^ ^ ,,,,__, __., :.
z) zúčastoiť sa reldamačných konanípn výskyte vád Stavby v záručnej dobe, ak oto Mandant P021äcla'_, ^ _,
ys7oÍupracova7s7rojektovým manažérom Mandanta pri tvorbe žiadostí o pktbu a poskytovať požadované
podklady týkajúce sa reaĽzáde stavebných prác.

4.2

Mandatár je povinný pa výkone svojej činnosti postupovať s odbomou staIosďYosťou'_v^a^so^Mulm^
M^d^Ta,'toTpo^ľalebomusí'po2nať, a v rozsahu svojej odbornej spôsobilosti vykonať všetky úkony
potrebné na riadny výkon stavebného dozoru.

Článok 5

Práva a povinnosti Mandanta

5.1

ľv^roď^vľdlť^andätárovi všetky dokumenty a informácie pottebné na vykon činnosti stavebného dozoru,
najmľproj'ektovú dokumentácm, zm'luvu o dielo vrátane jej pn-loh, rozpočet Stavby, harmonogram prac,
rozhodnutia, povolenia, záväzné stanoviská, vyjadrenia a ďalsie súvisiace podtíady

yťov'at" Mandatárovi nevyhnutnú súčmnosť pottebnú na riadne plnenie tejto Zmluvy, ^ ^ ^
^ ̂ezodkÍadneinformovať Mandatára o všetkých skutočnostiach, ktoré môžu mať vpl^ na plnenie te)to
Zmluvy, ^ ^ .. 11 .,. T, ^___|. ^.
d) zabezpečiť súännosť Zhotoviteľa vo vzťahu k oprávneným požiadavkám Mandatára.

5.2

O odovzdaní dokumentácie podl'a bodu 5. 1 tejto Zmluvy môžu Zmluvné strany vyhotoviť osobitný písomný
záznam.

5.3

Ak Mandant neposkyme Mandatárovi potrebnú súčmnosť alebo neodovzdá pottebnépodMady^ Mandtíár^
nTzod^oTedľzTnesplneniepovinností^ ktoré z tohto dôvodu nemohol splniť, ak na túto skutočnosť Mandanta
bezodkladne písomne upozornil.

Článok 6

Práva a povinnosti Mandatára

6.1

Mandatál bude ̂konávať činnosť stavebného dozoru prostredníctvom odborne spôsobUej osoby:

Ing. Libor Petrovič,



6.2

Mandatár sa môže od pokynov Mandanta odchýliť len vtedy, ak je tonevyhnumé v záujme Mandanta a ak si to
okoÍnosti vyžadujú; o takejto skutočnosú je povinný Mandanta bezodkladne písomne informovať.

6.3

Mandatár je povinný vykonávať svoju ännosť tak, aby Mandant disponoval riadnymi, a,ÚPlnymi_PodkladmlPJe
oďovzďanie a prevzatie Stavby a pre kolaudačný proces podľa právnych predpisov účmných v čase
Stavby.

6.4

Mandatár je povinný na požiadanie Mandanta poskytnúť primeranú súčmnosť aj po skoncemtt^amaj^to
Zmluvy, najmä v súvislosti s kolaudačným procesom reklamačnými vadami, záručnými
požiadavkami konttolných orgánov, ak tieto súvisia s plnením predmetu tejto Zmluvy.

6.5

Mandatár je povinný dôsledne kontrolovať súpisy vykonaných prác^predkladane zhotovltel'om_a,PorovnáJ!ť
Ícľľo"skutorčne"vykonaní'mi pfácami. Manďätái: nie je oprávnený odsúhlasiť práce, ktoré ̂ eboU^ku^
o7suhlasema"skutočne--vykonané, alebo ktoré neboli vykonané v^ súlade so zmluvou o^ dielo^ P^Jektovou
dokumentáciou. 'rozpočtom Stavby, schválenýrxu zmenami, technickými normami alebo kvaUtatívnymi
požiadavkami.

6.6

Mandatár je povinný dodfžiavať interné predpisy, pokyny a bezpečnostné pravidlá Mandanta', s ktoryml_b01
preukázateľnroboznámený, a zároveň vyžadovať'ich dodržiavanie aj od Zhotovkeľa v rozsahu dotýkajúcom sa
vj'konu stavebného dozoru.

Článok 7

Spôsob výkonu činnosti stavebného dozoru

7.1

Mandatár bude ̂ konávať svoju činnosť na Stavbe pnebežne, podľa potreby a v rozsahu zodpovedajúcom
povahe a postupu realizovaných stavebných prác.

7.2

Pn vykonávaní činnosd je Mandatár povinný dodržiavať všeobecne záväzné^právne predpisy^echnickenorm^
podmÍenkyTejto'Zmluvy, zmluvy o dielo,'pokyny Mandanta, ako aj rozhodnutia a vyjadrenia
organov.

7.3

Mandatár nie je v omeškaní po dobu, počas ktorej nemohol plniť svoje Povmnosti, z/ôvodov m,sttane
M^d^tľaTebo jeho'zmluvflých partoerov, ak túto' skutočnosť bez zbytočného odkladu písomne omámil
Mandantovi.



Clánok 8

Doba trvania Zmluvy a miesto pkienia

8,1

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 15. 10.2026.

8.2

Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu ̂oboma Zmluyným^i stonaml,, a _u,čmn^/^m.
n2d^'p;^Je;^vSejnema vrókde'sJ 47a zákona č. 40/1964 Z^Obaan^^^^^^
nľSlkourlŠJÍcuhupreťdpis^ F§ 5az7tonaČ. 2n/2000 Ž. 2. o slobodnom prístupe k mformádám v znení neskorších
predpisov.

8.3

Táto Zmluva sa končí dňom nadneho ukončema plnenia predmetu Zmluvy^najma vydamm^kolaróačnäio
^^d&Z7pflpa^e''m"eho"príslušného kokudačného aktu podľa právnych predpisov účmných v čase
reaUzáde Stavby, ak z tejto Zmluvy nevyplýva skorší spôsob jej ukončenia.

8.4

Doba výkonu činnosd stavebného dozom je do 15. 10. 2026.

8.5

Miestom plnenia je verejné priestranstvo pri Troyerovej kúrii a MICtC v Stupave.

Článok 9

Odplata

9.1

Odplata za ̂ kon ännosti stavebného dozoru podl'a tejto Zmlu^ je dohodnutá v súlade so zákonom č.

Cellcová odplata s DPH: 1 950€/mesiac
slovom: tísícdeväťstopäťdesiat eur

9.2

V odolate podl'a bodu 9. 1 sú zahrnuté všetky náklady Mandatára spojené s riadnírm, Plnením Predme!u^^
Zml^ľ^^e\^t7vnýchnátíado^ad^mstratívnych nákladov, nákladov na fotodokumentácm a všetkých
ostatných vedl'ajších nákladov.

9.3

Zmluvné strany sa dohodli, že odpkta podľa bodu 9. 1 je mesačná paušálna odplata za plnenie predmetu
Zmluvy počasrealizácie Stavby, ak sa Zmluvné sttany písomne nedohodnú inak.



9.4

Mandatár je oprávnený fakturovať odplatu priebežne, mesačne, podľa skutočne vykonaného rozsah^čmnosu^
poTmpu"VeaU2ráde"stavebných prác, najviac však do vyšky celkovej odPlaty Pocu'a_ bod^J;;l^te'to zmluvy-
PosÍednú faktúru je Mandatár opiávnený vystaviť po riadnom ukončeru' plnenia predmetu Zmluvy.

Clánok 10

Platobné podmienky a sankcie

10.1

Mandatár vystaví faktúru najneskôr do 15. dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý sa
fakturu e.

10.2

Splatnosť faktúry je 30 dm' odo dňa jej doručenia Mandantovi.

10.3

Faktúra musí obsahovať všetky zákonné náležitosti a najmeae):
a) označenie M:andanta a Mandatára,
b) číslo Zmluvy,
c) číslo faktúry,
d) deň vystavenia, deň splatnosti a deň zdaniteľného plnenia,
e) označenie peňažného ústavu a číslo účtu,
f) predmet plnenia,
g) fakturovanú sumu,
h) podpis oprávnenej osoby, ak sa vyžaduje.

10.4

Ak fakŕúra nebude obsahovať dohodnuté alebo zákonné náležitosti, ^ Mandant je oprávnený ju v lehote
spÍatoosdvráať Mandatárovi na opravu alebo doplneme. V takom prípade začne nová lehofa sphtnosti plynúť
odo dňa doručenia opraveaej faktúry Mandantovi.

10.5

Mandant neposkytuje zálohové platby.

10.6

Faktúru Mandatára vecne konttoluje a odsúhlasuje osoba oprávnená konať za Mandanta vo veciach
technických.

10.7

Za deň úhrady faktúry sa považuje deň odpísania príslušnej sumy 2 účtu Mandanta.

10.8



V prípade ukončema Zmluvy pred nadnym dokončem-m plnenia má_Mandatár nárok len na úhradu odphtyza
preSaťeľne'a'riadne vykonanú časť plnenia ku dňu ukončema Zmluvy, ak nejde o ukončeme Zmluvy z
dôvodov na strane Mandatára.

10.9

Žiadna zo Zmluvných strán nie je oprávneaá bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej
sttany postúpiť svoje práva alebo povmnosti z tejto Zmluvy na tredu osobu.

10. 10

Ak Mandatár poruší povinnosti podl'a článku 4 tejto Zmluvy, má Mandant právo požadovať zmluvnú pokutu
vo výške -150,00 EURza každé jednotUvé porušenie, a to aj opakovane.

10. 11

Ak Mandatár poruší povinnosti podl'a článku 6 tejto Zmluvy alebo mé povianosti Podl>a te)to^zmlu^Jn
torýcr^eÍe ̂ohodntíá osobitná zmluvná pokuta, máMandäntpiávo požadovať zmluvnú pokutu vo výške i
% zcelkovej odplaty podl'a bodu 9. 1 za každé jednodivé porušeme.

10. 12

Mandant je oprávnený jednostranne započítať svoju pohl'adávku voä Mandatárovi^z ̂tulu 2^ne;P°ku^
róhlr^7ško7y"alebo/\neho-peňažného nároku voä akejkoľvek sphtnej pohľadávke Mandatám voä
Mandantovi.

10. 13

Zapktením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Mandanta na náhradu škody v plnom rozsahu.
Článok 11

Zodpovednosť za škodu

11.1

Mandatár zodpovedá za škodu spôsobenú Mandantovi porušením svojich povmností podl'a tejto Zmluvy alebo
všeobecne závä^ných právnych predpisov.

11.2

Mandatár zodpovedá za škodu spôsobenú tým, že pa vykone stavebného do20m nePosmPoväl l?dbom^u
staTosdÍvos'ťoí'riadne nekontroloval vykonané práce, odsúhksU neoprávneaé alebo nevykonané práce,
porušil inú povinnosť vyplývajúcu z tejto Zmluvy.

11.3

Mandatár nezodpovedá za škodu spôsobenú použitím podkladov, ̂ ktoré mu odovzd^ Mandam, ak ̂ ch
nľvh^dTosť^Í'e'bo'nesprávnosť ani pri vynalození odbomej starosdivosti nemohol ^tiť. alebo_äk na ^
nevhodiÍosť alebo nespfávnosť Mandanta preukázateľne upozornil a Maadant napriek tomu trval m
pouzití.

Článok 12

Ukončenie Zmluvy



12.1

Táto Zmluva zaniká:
a) ňadnym splnením jej predmetu podl'a článku 8 tejto Zmluvy,
b) písomnou dohodou Zmluvných sttán
tí odstúpením od Zmluvy z dôvodu podstatného porušenia Zmluvy, ^ ^ ^
d) písomnou výpoveďouv súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.

12.2

Za podstätné porušenie Zmluvy 20 strany Mandatára sa povazuje najma^
^"oÍakované alebo závažné porušenie povinaosd podľa článku4 alebo 6 tejto Zmluvy, ^ ^
b) výkončmnosd stavebného dozoru osobou^ktorá nespÍňa požadovanú odbornú spôsobilosť,
c) odsúhlasenie nevykonaných alebo vadne vykonaných prác,
d) Inép'omšenie Zmluvy, ktoré podstatným spôsobom ohrozí záujmy Mandanta.

12.3

Odstúpeme od Zmluvy musí byt' písomné a nadobúda účmnosť dňom jeho doručema druhej Zmluvne, strane.

12.4

.á lehota je jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom^kalendárneho me^ca^mskdup^ho^po
doTučľtí^vypo'v'ede^rľhe) Zmluvne, -strane: ak všeobecne záväzný právny predpis alebo táto Zmluva
neustanovuje inak.

Článok 13

Záverečné ustanovenia

13.1

Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou.

13.2

Zverejneme tejto Zmluvy v rozsahu a spôsobom ^žadovänympríslušnýmiprávnymi predpismi sa nepovažuje
za porušenie povinnosti mlčanlivosti ani za porušeaie obchodného tajomstva.

13.3

Zmluvné sttany sa zaväzujú chrániť dôverné mformácie. s ktorýncú sa oboznámia pa_plnem tejto Zmlu^, a
nepoužiť ich na mý účel než na plneme tejto Zmlu^, ak právny predpis neustanovu)e mak.

13.4

Akékoľvek zmeny alebo doplnema tejto Zmluvy je možné vykonať len formou písomných, očíslovaných

13.5

Práva a povmnosti výslovne neupravené touto Zmluvou sa "adlä Prísbsnyml^,stänovenlaml obchodného
zakonníkľa o7tatay™všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

13.6



Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane nepktným alebo neúčmným, "emätóto. skutocnosťJPlyv„na
^tľosťTúČmnoľť'ostatoých ustanovení Zmluvy Zmluvné sttany sa 2ävä2u'u,nahraďť takéto ustanoveme
no^m, ktoré bude svojím obsahom a účelom čo najbližšie pôvodnému ustanoveniu.

13.7

Táto Zmluva je vyhotovená v šiesdch rovnopisoch, z ktorých Mandant obdrží štyn vyhotovema a Mandatár dve
v^'hotovema.

13.8

Zmluvné stiany ̂hlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, je, obsahu porozumeĽ, u2äťvára)u)u, slobo,dne;Já2ne'
^Čkľa^ľzumiteľnernie'vriesniam za nápadne nevýhodných podmienok, a na znak súhlasu ju podpisujú.

2 k m. 2026
V Stupave dňa

Za Mandanta,-

Fsedlák, MBA

Sťupava

Za Mahdatára:

Ing. Libor Petrovič
konateľ spoločno^£ď ttend s- r- °•


